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Matthew 4:9



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: he said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the devil produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to Jesus.

“and he said to Him,”
 is the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS plus the adjective PAS, meaning “all these things.”  With this we have the dative indirect object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “to You” and referring to Jesus.  Next we have the first person singular future active indicative from the verb DIDWMI, which means “to give: I will give.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the devil will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“‘All these things I will give to You,”
 is the third class conditional particle EAN, meaning “if (and it may or may not happen).”  Then we have the nominative second person masculine singular aorist active participle of the verb PIPTW, which means “to fall down.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that Jesus is expected to produce the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after falling down.”

Next we have the second person singular aorist active subjunctive of the verb PROSKUNEW, which means “to express in attitude or gesture one’s complete dependence on or submission to a high authority figure, (fall down and) worship, do obeisance to, prostrate oneself before, do reverence to.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which views the action in its entirety as a potential future fact.


The active voice indicates that Jesus is expected to produce the action.


The subjunctive mood is a conditional subjunctive, which is used with EAN in the protasis of a third class condition to express a probable or potential future condition.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “should” or “might.”  This brings out the element of contingency in the subjunctive mood.

Finally, we have the dative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, which means “me” and refers to Satan.

“if, after falling down, You might worship me.’”

Mt 4:9 corrected translation
“and he said to Him, ‘All these things I will give to You, if, after falling down, You might worship me.”
Explanation:
1.  “and he said to Him,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “Again, the devil took Him to a very high mountain and showed Him all the kingdoms of the world and their glory; and he said to Him, ‘All these things I will give to You, if, after falling down, You might worship me.’”


b.  Having positioned Jesus where He can see all the glory of Satan’s kingdom on earth, he now begins his third temptation of Christ with another statement to attempt to get Jesus to do something against the will of God the Father.

2.  “‘All these things I will give to You,”

a.  The phrase ‘all these things’ refers to all the glory and splendor of Satan’s kingdom minus all the corruption, evil, sin, and disaster that Satan has introduced into his kingdom.  Satan promises to give his entire kingdom to Jesus, but He doesn’t say when he will do this.  That’s part of the deception.  As far as Satan is concerned, he can wait forever to fulfill this promise.


b.  Satan offers the kingdoms of the world to Jesus in lieu of the millennial kingdom that Jesus will have, if He completes His mission on the Cross.


c.  Satan is offering a material kingdom minus a spiritual kingdom.  God the Father has promised His Son a spiritual kingdom as well as a physical kingdom.


d.  Satan’s offer is a legitimate offer; for the world is his kingdom, which he won from Adam in the Garden of Eden the moment Adam took the fruit from the hand of his wife and ate.  At that moment Adam relinquished all rule and authority God had given him to Satan, who is now the ruler of this world.  Therefore, Satan’s offer of rulership of the world is a legitimate offer to Jesus.  However, there is one stipulation or caveat, which we see in Satan’s next statement.

3.  “if, after falling down, You might worship me.’”

a.  This “if” is a third class conditional “if” exactly like the meaning of the “if” we normally use in English.  It deals with probability, possibility, and potentiality.  It does not introduce a fact or reality.  It introduces the idea, “If You worship me, I hope You will, but I doubt You will.”  Satan knows that what he is asking is not likely to happen, but there is the slight possibility that Jesus might want to avoid the Cross and just take the crown now.  He thinks Jesus might do this, but it is nothing more than a possibility, and far from an actuality.


b.  Satan requires two actions of Jesus before he will give the authority to Jesus to rule the world—he requires that Jesus fall down prostrate before him and then worship him.  If Jesus were to do this, then Satan would still be the ruler of the world, because Jesus would still have to obey him.  So Satan’s offer is really a false offer.  Jesus would rule the world, but Satan would still rule Jesus, which gives Satan de facto rulership over the world anyway.


c.  In addition, Satan is asking Jesus to completely violate the will of God the Father by offering worship to someone other than God.  God alone is to be worshipped by creatures.  “You will have no other gods before Me.”  Jesus cannot violate His own first law in the Ten Commandments.  To worship Satan would be the ultimate blasphemy.  It is the thing Satan desires most, and is one of his ultimate objectives in the Tribulation—to be worshipped worldwide through the person of the Antichrist.


d.  Satan has sought to be worshipped as God is worshipped from moment he said, “I will be like the Most High God.”  His desire to be worshipped like God is his ultimate blasphemy and is the greatest sin that Jesus could commit.  Satan is trying everything he can to avoid the lake of fire, and if Jesus were to worship him for even a nanosecond, then Satan would be victorious in the angelic conflict.

4.  Commentators’ comments.


a.  “If He bowed down and worshiped Satan just once (this is the force of the Greek verb), He could enjoy all the glory without enduring the suffering. Satan has always wanted worship, because Satan has always wanted to be God (Isa. 14:12–14). Worshiping the creature instead of the Creator is the lie that rules our world today (Rom. 1:24–25).”


b.  “These kingdoms presently are Satan’s, as he is ‘the god of this Age’ (2 Cor 4:4) and ‘the prince of this world’ (Jn 12:31; Eph 2:2).  He had the power to give all these kingdoms to Jesus at that time.  Satan was saying, ‘I can accomplish the will of God for You and You can have the kingdoms of this world right now.’  This of course would have meant Jesus would never have gone to the cross.  He supposedly could have been the King of kings without the cross.  However, this would have thwarted God’s plan for salvation and would have meant Jesus was worshiping an inferior.”


c.  “Psalm 2 destines the kingdoms of the world to be under Christ’s authority, as is also inherent in the Davidic Covenant (2 Sam 7:16); so Satan was only offering Christ what is His by promise, but prematurely, and, again, outside of God’s will (Satan has ruled the kingdom of the world as a usurper since Adam’s fall).  So Satan feigned willingness to return to God the kingdom he has usurped since the fall of man in Eden.  Satan’s big desire is for worship (Isa 14:14), that is what his battle with God is about; he was prepared to trade his kingdom to receive worship.  The devious subtlety in what he did is that the one who has the right to be worshiped has the right to rule.”


d.  “The devil’s dominion over all the world, implied here and explicit in Lk 4:6, is stated also in Jn 12:31 (2 Cor. 4:4; 1 Jn 5:19).  It was this dominion which Jesus had come to contest.   To avoid it by compromise with the devil was not a very subtle temptation, but it provided a crucial test of Jesus’ loyalty to his Father, even where it meant renouncing the easy way of allowing the end to justify the means.  (After all, Jesus’ mission was to achieve world-wide dominion: Dan 7:14; Mt 28:18.).”


e.  “Jesus would receive this glory anyway after His death and resurrection; but here the devil tries to seduce Him with instant power, authority, and wealth apart from the cross.  But the devil’s price is damning.  He requires nothing short of selling one’s soul in worshiping him, which leads inexorably to eternal judgment.  Whatever joy and power he can offer vanishes with death.”


f.  “But the price for all these things was a very high one.  To obtain such an empire Jesus would be required to fall down and worship the evil one.  Matthew is thinking of the honor that is to be given only to God.  The expression ‘worship me’ signifies not a passing gesture but a real acceptance of Satan’s ways; it means yielding the chief place to Satan.  It meant that if Jesus was to obtain these kingdoms He would have to accord to the evil one the place that belongs to God alone.  Jesus would obtain the mighty empire only by doing what Satan wanted.”


g.  “By the one act of worship Jesus would also become a rebel against God and at the same time a tool of Satan.  The kingdoms and their glory, promised to Jesus by Satan, would remain Satan’s.  The transfer would be an illusion.  Instead of being a king, Jesus would be a slave of Satan.”
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